






  - شقاق

)و ف ق  (

(II )

  - حَکم

    فيقًا تَـوْ ،  فِّقُ وَفَّقَ يُـوَ 



And if ye fear a breach between them twain (the man and wife),
appoint an arbiter from his folk and an arbiter from her folk. If they
desire amendment Allah will make them of one mind. Lo! Allah is
ever Knower, Aware.
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ʪذی القر -  

  - جَار

  )البخاري(  - الْمُقَامَةِ سُّوءِ فيِ دَارِ الجَارِ  إنيِّ أَعُوذُ بِكَ مِنْ اللَّهُمَّ 



  - جَنب

)ل ي خ  (

  - : ابِۡنِ السَّبِيۡل

)  -  يَالاً اِخْتِ ،  يخَْتَالُ اِخْتَالَ  VIII )

   -  خَيْل
تَال مخُۡ

يلخالخيل
  -  فَخُور



Serve Allah, and join not any partners with Him; and do good- to
parents, kinsfolk, orphans, those in need, neighbours who are near,
neighbours who are strangers, the companion by your side, the
wayfarer (ye meet), and what your right hands possess: For Allah loves
not the arrogant, the vainglorious.
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o َلاَ يَـغْفِرُ اَنْ يُّشْرَك َ ّٰɍفَـقَدِ افْ  وَيَـغْفِرُ مَا دُوْنَ ذٰلِكَ  بهِِ اِنَّ ا ِّٰɍʪ ْعَظِيْمًاترَٰىٓ اِثمْاً لِمَنْ يَّشَاءُ وَمَنْ يُّشْرِك  
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 ََّɍمِيثاَقَ بَنيِ إِسْرَائيِلَ لاَ تَـعْبُدُونَ إِلاَّ ا ʭَْوَذِي الْقُرْبىَٰ وَإِذْ أَخَذ ʭًلْوَالِدَيْنِ إِحْسَاʪَِيـَتَامَىٰ وَالْمَسَاكِينِ وَالْ   و
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  - ينهعذاب م

)  - اءً إيتَ  ،  يُـؤْتيِ   آتَى III )



(Nor) those who are niggardly or enjoin niggardliness on others, or
hide the bounties which Allah hath bestowed on them; for We
have prepared, for those who resist Faith, a punishment that
steeps them in contempt;-
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  - قَـرʭًَ  ، قَرنَِ يَـقْرَنُ 

  - رʩَِءٓ

  -  قَريِْنٌ  



And (also) those who spend their wealth in order to be seen of
men, and believe not in Allah nor the Last Day. If any take the Evil
One (Satan) for their intimate, what a dreadful intimate he is!
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قَال   - مِثـۡ

( III )

  نْ اِ   تَکُونَ   - تَکُ  

  - ثَـقَلاً  ، يَـثـْقُلُ ثَـقَلَ 

  - ثَـقَلاً  ، يَـثـْقُلُ ثَـقُلَ 

    اعَفةً مُض،  ضَاعَفَ يُضَاعف

  - لَدُن  



And what burden Were it on them if they had faith in Allah and in
the Last Day, and they spent out of what Allah hath given them for
sustenance? For Allah hath full knowledge of them.
Allah is never unjust in the least degree: If there is any good (done),
He doubles it, and giveth from His own presence a great reward.
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يءُ ، مجَِيْئ   - اً جَاءَ  يجَِ

ؤُلاَء   - هَٰ



But how (will it be with them) when We bring of every people a
witness, and We bring thee (O Muhammad) a witness against
these?
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)  - يةًَ تَسَوِ ،  سَوَّى يُسَوِّي II )



Those who disbelieved and disobeyed the Messenger will wish
on that Day that the earth were levelled with them. They will
not be able to conceal anything from Allah.
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